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A03
 
Valid from: I Gültig ab:
Valable á partir de: I Gyldig fra:
20.01.2010

Serial No.: I Maschinen Nr.:
No. de serie: I Fabrikationsnr.:
2710101404 / B027140181148

You can always find the latest 
version of the Spare Parts List at 
www.kongskilde.com



Always state the serial number and if possible the year of the machine when ordering spare 
parts whereby you save time and money and facilitates matters for us. 
Please enter the number of your machine here: 
 
No......................................... Delivered on the .......................  /  .............. 20........ 
Appropriate when ordering parts. 
The serial number is located as shown on the figure. 
 
 
 
Bei Ersatzteilbestellungen ist die Fabrikationsnummer Ihrer Maschine unbedingt anzugeben. 
Das erspart Ihnen Zeit, Geld und Ärger und erleichtert uns die Abfertigung. 
Tragen Sie die Nummer Ihrer Maschine bitte hier ein: 
 
Nr......................................... Geliefert am .......................  /  .............. 20........ 
dann haben Sie bei Ersatzteilbestellungen immer die Nummer bei der Hand. 
Die Fabrikationsnummer ist im Rahmen eingeschlagen, siehe Figur. 
 
 
 
Lorsque vous commandez des pièces dètachées, indiquez toujours le numéro de série de 
votre machine et si possible son année de fabrication. Vous éviterez des pertes de temps et 
vous nous faciliterez le travail. 
Prière de noter ici le numéro de série de votre machine: 
 
Numéro......................................... Livrée le .......................  /  .............. 20........ 
 
Ceci vous sera utile lorsque vous commanderez des pièces. 
Le numéro de série est gravé dans le cadre comme indiqué sur la figure.  
 
 
 
Bestiller De reservedele så opgiv venligst maskinens fabrikationsnummer og eventuelt 
købsår. Det sparer Dem tid, penge og ærgrelser og os unødigt besvær. 
De kan notere nummeret på Deres maskine her: 
 
Nr......................................... Leveret den .......................  /  .............. 20........ 
så har De det ved hånden, når De eventuelt skal bestille reservedele. 
Fabrikationsnummeret findes indhugget i rammen, som vist på figuren. 
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SPARE PARTS BOOK 
ERSATZTEILKATALOG 
CATALOGUE DE PIÈCES 
RESERVEDELSKATALOG 
 
 
The book is divided into 5 passages: 
 
1. Description of the spare part book. 
2. Number key for assembly parts. 
3. Number key showing on which figures the spare part numbers can be found. 
4. Figure key showing on which figures the parts can be found. 
5. Spare parts list. 
 
 
Der Katalog ist in 5 Abschnitte eingeteilt: 
 
1. Beschreibung des Ersatzteilkataloges. 
2. Nummernschlüssel für Montagezubehör. 
3. Nummernschlüssel mit Angabe der jeweiligen Ersatzteilnummer. 
4. Figurliste mit Angabe, auf welche Figuren die Teile zu finden sind. 
5. Ersatzteilliste. 
 
 
Le catalogue est divisé en 5 sections: 
 
1. Description du catalogue de pièces. 
2. Liste de pièces de montage. 
3. Numéros des pièces de rechange indiquant le numéro de figure. 
4. Liste des figures indiquant sur quelle figure se trouvent les pièces. 
5. Liste de pièces de rechange. 
 
 
Kataloget er opdelt i 5 afsnit: 
 
1. Beskrivelse af reservedelskataloget. 
2. Nummernøgle for monteringsdele. 
3. Nummernøgle - viser på hvilke figurer reservedelsnumrene findes. 
4. Figurnøgle - viser på hvilke figurer delene findes. 
5. Reservedelsliste. 
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POS. VARENUMMER ANTAL BENÆVNELSE BEZEICHNUNG DESIGNATION 
HERTIL, DAZU 

TO THIS, A CECI 
33. 1340-9153 T 2 KRYDS  CENTRE 

KREUTZGARNITUR 

>=0003219 <=0003448 

1341-9187 1 

33.1 1350-7005 2 KRYDS  CENTRE 

KREUTZGARNITUR 

>=0003219 

1350-9052 

1350-9104 

4 

1 

34. 1340-0196 1 PROFILAKSEL PROFIL FORK 

PROFILGABEL 

>=0003219 <=0003448 

  

34.1 1350-8008 1 PROFILAKSEL PROFIL FORK 

PROFILGABEL 

>=0003249 

  

 

Pos.  
Positionsnummer mærket med.”()” 
er ikke standard. 
Leveres som tilbehør 
 
Positionsnummer: 
Die Positionsnummer, die mit “()” 
gezeichnet ist, ist nicht der Standard. 
Wird als zubehør geliefert. 
 
Postion No.: 
The position No. Marked “()” 
is not standard. 
Is delivered as accessories. 
 
No de pos.: 
Le nombre de position marquè d’un “()” 
N’est pas une pièce standard. 
Livrèe comme accessoire. 

Antal: 
Antal dele pr. maskine. 
Ved undersamlinger: dele pr. samling. 
 
Anzahl: 
Anzahl Teile je maschine. 
Bei Untersammlungen: 
Anzahl je Sammlung. 
 
Quantity: 
States quantity of parts for machine. 
In connection with subassemblies: 
Quantity for the assembly. 
 
Quantité: 
Quantité de pièces par machine. 
Pour les sous-assemblages: pièces 
par assemblage 

Benævnelse: 
>=0003219  <=0003448 
Reservedel anvendt p  maskine fra og 
med fabrikationsnummer 3219 til 
 og med nr. 3448 
 
Benennung: 
>=0003219 <=0003448 
Ersatzteil für Maschinen von  
Fabrikationsnummer 3219 bis 
Nr. 3448. 
 
Designation: 
>=0003219 <=0003448 
Spare part used for machine from 
serial No. 3219 up to No. 3448 both 
Nos. Included. 
 
Désignation: 
>=0003219 <=0003448 
Piéce de rechange employée sur 
machines à partir de no de série 3219 
jusq’à et y compris no 3448. Varenr.: 

Varenummer mærket med "T" er ikke 
standard. Leveres som tilbehør.  
Varenummer mærket med "+" : 
ændring undervejs. 
 
Warenummer: 
Ist eine Warennummer mit "T"  ge-
kennzeichnet, wird sie als Zubehör 
geliefert.  
Eine Warennummer mit "+" ist als 
modifikation unterwegs. 
 
Article no.: 
The article no. Marked “T” is not 
standard. Is delivered as accessories. 
the article no. Marked “+”: 
Modification is beeing made. 
 
No. D’article: 
Le no d’article marqué d’un “T” n’est pas 
un article standard. Livré comme 
accessorie. 
No. D’article marqué de “+”: 
Une modificatin viendra. 

Beskrivelse af reservedelskataloget: 
Beschreibung des Ersatzteilkataloges: 
Discription of the spare part book: 
Discription du katalogue de pièces:Nr.: 

To this: 
States which and how many mounting  
parts (screws, nuts, discs etc.) 
are used with the spare part. 
See under number key for assembly parts 
 
Dazu: 
Angabe von Montierungsteilen 
(Schrauben, Muttern, Scheiben usw.) 
die zusammen mit dem Ersatzteil 
angewendet werden sollen. Siehe  
Nummerschlüssel 
für Montagezubehör. 
 
Pour ceci:  
Indique lesquelles et combien de 
pièces de montage (vis, écrous, rondelles 
etc.) sont employées avec la pièce de 
rechange. Voir dans la liste de numéros 
pour pièces de montage. 
 
Hertil: 
Angiver hvilke og hvor mange  
monteringsdele (skruer, møtrikker, skiver 
osv.) der anvendes sammen med reserve- 
delen. Se under nummernøgle for 
monteringsdele. 

Article no.: 
The article no. marked “T” is not 
standard. Is delivered as accessories. 
the article no. marked “+”: 
Modification is being made. 
 
Warenummer: 
Ist eine Warennummer mit "T"  ge-
kennzeichnet, wird sie als Zubehör 
geliefert.  
Eine Warennummer mit "+" ist als 
Modifikation unterwegs. 
 
No. D’article: 
Le no d’article marqué d’un “T” n’est pas 
un article standard. Livré comme 
accessoire. 
No. d’article marqué de “+”: 
Une modification viendra. 
 
Varenr.: 
Varenummer mærket med "T" er ikke 
standard. Leveres som tilbehør.  
Varenummer mærket med "+" : 
ændring undervejs. 

Designation: 
>=0003219 <=0003448 
Spare part used for machine from 
serial No. 3219 up to No. 3448 both 
Nos. included. 
 
Benennung: 
>=0003219 <=0003448 
Ersatzteil für Maschinen von  
Fabrikationsnummer 3219 bis 
Nr. 3448. 
 
Désignation: 
>=0003219 <=0003448 
Pièce de rechange employée sur 
machines à partir de no de série 3219 
jusq’à et y compris no 3448.  
 
Benævnelse: 
>=0003219  <=0003448 
Reservedel anvendt på maskine fra og 
med fabrikationsnummer 3219 til 
og med nr. 3448 

Postion No.: 
The position No. marked “()” 
is not standard. 
Is delivered as accessory. 
 
Positionsnummer: 
Die Positionsnummer, die mit “()” 
gezeichnet ist, ist nicht der Standard. 
Wird als Zubehør geliefert. 
 
No de pos.: 
Le numéro de position marqué d’un “()” 
n’est pas une pièce standard. 
Livrée comme accessoire.  
 
Pos. nr.:.  
Positionsnummer mærket med.”()” 
er ikke standard. 
Leveres som tilbehør 

Quantity: 
States quantity of parts for machine. 
In connection with subassemblies: 
Quantity for the assembly. 
 
Anzahl: 
Anzahl Teile je maschine. 
Bei Untersammlungen: 
Anzahl je Sammlung. 
 
Quantité: 
Quantité de pièces par machine. 
Pour les sous-assemblages: pièces 
par assemblage.  
 
Antal: 
Antal dele pr. maskine. 
Ved undersamlinger: dele pr. samling. 

Description of the spare parts book: 
Beschreibung des Ersatzteilkataloges: 
Discription du catalogue de pièces: 
Beskrivelse af reservedelskataloget: 
 
The spare parts book is built up as follows: 
Fig. 01-29 Standard Fig. 50-59  Hub 
Fig. 30-39 Gear Fig. 60-79 Variation of standard (Accessory) 
Fig. 40-49 PTO drives Fig. 80- Accessory 
 
Der Ersatzkatalog ist so aufgebaut: 

Fig. 01-29 Standard Fig. 50-59 Nabe 
Fig. 30-39 Getriebe Fig. 60-79 Variation vom Standard (Zubehör) 
Fig. 40-49 Gelenkwellen Fig. 80- Zubehör 

 
Le catalogue de pièces est arrangé comme suit: 
Fig. 01-29 Standard Fig. 50-59  Moyeu 
Fig. 30-39 Boîtier Fig. 60-79 Variation du standard (Accessoire) 
Fig. 40-49 Arbres à cardan Fig. 80- Accessoire  
 
Reservedelskataloget er opbygget således:  

Fig. 01-29 Standard Fig. 50-59 Nav 
Fig. 30-39 Gear Fig. 60-79 Variation af standard (Tilbehør) 
Fig. 40-49 Kraftoverføringsaksler Fig. 80- Tilbehør 
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Fig. 5
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM

tap Ø 452227-329x11

Knivskifteværktøj2083-706B12

Tap Ø452227-334x13

Tap2223-267X24

Bøjle2223-220x15

tap Ø 25-362227-331x16

holder for fjeder2227-341x17

trækfjeder1432-229918

TAPT. SKRUE M8-50   8.8 G1219-061129

M8 møtrik1220-2122310

Kugleskive2061-002x111

M16-140 8.8 DIN EN 240171213-5820112

Øjemøtrik M101220-3920-M113

M10 Nyloc møtrik1220-3321113

trykstang sv.3227-347x114

tap Ø 30 sv.3227-338x115

transportlås3227-266B116

Spændeskive 25/40/41241-6606117

tap Ø 252227-330x118

tap Ø 282227-336x119

tap Ø 282227-335x120

ophængningsgaffel3227-271x122

Glideleje 75-80-60 TFP1335-5536223

gaffel sv.3227-279x124

stang Ø252227-332x125

bøsning2227-340x126

Lynkobling 1/2" Han1317-0302127

Indskruning, lige 3/8" BSP1311-8534228

Slange ø10xø10-17501317-0444 mont sm3205129

Grease Nipple 45 deg.1313-2101130

 1399-0128131

 BESK. HÆTTE C 51     GUL 1393-0138132

Traktorsplit Ø81254-3103133

 1335-5546234

Sp. stift 16,0-1101251-8901135

M10x110 8.8 G1214-3430136

M10x30 8.8 G1213-3322137

GUMMIBUFFER 125-60-401393-0193138

støtteben sv.3227-363x139

Topramme sv.3227-379x140

Traktorsplit Ø81254-3201141

Spring1433-0292142

Bøsning2227-400x143

Bolt M122227-910x244

M12x1,75 G1220-4122245

 1317-0989146

Drøvleventil1317-0734147

Bonded Seal 1/2" BSP1311-8539148

Brystnippel red. 1/2"1311-2304149

TÆTNINGSRING  23,9-2,01311-8538150

Trækfjeder Dm80 asm.3227-225x151

Trækfjeder DM65 asm.3227-227x152

Dyse 10-22227-366x153

 2227-913x154

Reduktions muffe 3/8"-1/4"1311-1112155

Rørstuds SWSDS L10x1/4"1311-1419156

Glideleje 45-50-501335-5502257

plade2227-954x258

M20 Nyloc møtrik1220-6321259

M20x120 8.8 G1214-6822260

udliggerbom sv.3227-250x161

lejeplade2227-269x262

vippe skinne3227-217x163

Udløser skinne sv.3227-218x164

M8 Nyloc møtrik1220-2321265

Møtrik M16 Nyloc1220-5321166

rør

2227-210x267

M8x80 8.8 G1214-2326268

Vippe Sv. Rød3225-712x169

Trykfjeder galv.1431-5698170

Skive 42-17,5-41241-4601171

M16-220 8.8 DIN EN 240141214-5723172

 1311-8554_m173

 1241-9984475

Bøsning2227-386x176

Bøsning Ø28/16 x 102227-693X278

Tap2225-092x1(79)

Holdekæde sv.3225-087x1(80)

Spændestykke2279-153x1(81)
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM

tap Ø 452227-329x11

Knivskifteværktøj2083-706B12

Tap Ø452227-334x13

Tap2223-267X24

Bøjle2223-220x15

tap Ø 25-362227-331x16

holder for fjeder2227-341x17

trækfjeder1432-229918

TAPT. SKRUE M8-50 8.8 G1219-061129

M8 møtrik1220-2122310

Kugleskive2061-002x111

M16-140 8.8 DIN EN 240171213-5820112

Øjemøtrik M101220-3920-M113

M10 Nyloc møtrik1220-3321113

trykstang sv.3227-347x114

tap Ø 30 sv.3227-338x115

transportlås3227-266B116

Spændeskive 25/40/41241-6606117

tap Ø 252227-330x118

tap Ø 282227-336x119

tap Ø 282227-335x120

ophængningsgaffel3227-271x122

Glideleje 75-80-60 TFP1335-5536223

gaffel sv.3227-279x124

stang Ø252227-332x125

bøsning2227-340x126

Lynkobling 1/2" Han1317-0302127

Indskruning, lige 3/8" BSP1311-8534228

Slange ø10xø10-17501317-0444 mont sm3205129

Grease Nipple 45 deg.1313-2101130

1399-0128131

BESK. HÆTTE C 51 GUL1393-0138132

Traktorsplit Ø81254-3103133

1335-5546234

Sp. stift 16,0-1101251-8901135

M10x110 8.8 G1214-3430136

M10x30 8.8 G1213-3322137

GUMMIBUFFER 125-60-401393-0193138

støtteben sv.3227-363x139

Topramme sv.3227-379x140

Traktorsplit Ø81254-3201141

Spring1433-0292142

Bøsning2227-400x143

Bolt M122227-910x244

M12x1,75 G1220-4122245

1317-0989146

Drøvleventil1317-0734147

Bonded Seal 1/2" BSP1311-8539148

Brystnippel red. 1/2"1311-2304149

TÆTNINGSRING 23,9-2,01311-8538150

Trækfjeder Dm80 asm.3227-225x151

Trækfjeder DM65 asm.3227-227x152

Dyse 10-22227-366x153

2227-913x154

Reduktions muffe 3/8"-1/4"1311-1112155

Rørstuds SWSDS L10x1/4"1311-1419156

Glideleje 45-50-501335-5502257

plade2227-954x258

M20 Nyloc møtrik1220-6321259

M20x120 8.8 G1214-6822260

udliggerbom sv.3227-250x161

lejeplade2227-269x262

vippe skinne3227-217x163

Udløser skinne sv.3227-218x164

M8 Nyloc møtrik1220-2321265

Møtrik M16 Nyloc1220-5321166

rør

2227-210x267

M8x80 8.8 G1214-2326268

Vippe Sv. Rød3225-712x169

Trykfjeder galv.1431-5698170

Skive 42-17,5-41241-4601171

M16-220 8.8 DIN EN 240141214-5723172

1311-8554_m173

1241-9984475

Bøsning2227-386x176

Bøsning Ø28/16 x 102227-693X278

Tap2225-092x1(79)

Holdekæde sv.3225-087x1(80)

Spændestykke2279-153x1(81)
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM

tap Ø 452227-329x11

Knivskifteværktøj2083-706B12

Tap Ø452227-334x13

Tap2223-267X24

Bøjle2223-220x15

tap Ø 25-362227-331x16

holder for fjeder2227-341x17

trækfjeder1432-229918

TAPT. SKRUE M8-50   8.8 G1219-061129

M8 møtrik1220-2122310

Kugleskive2061-002x111

M16-140 8.8 DIN EN 240171213-5820112

Øjemøtrik M101220-3920-M113

M10 Nyloc møtrik1220-3321113

trykstang sv.3227-347x114

tap Ø 30 sv.3227-338x115

transportlås3227-266B116

Spændeskive 25/40/41241-6606117

tap Ø 252227-330x118

tap Ø 282227-336x119

tap Ø 282227-335x120

ophængningsgaffel3227-271x122

Glideleje 75-80-60 TFP1335-5536223

gaffel sv.3227-279x124

stang Ø252227-332x125

bøsning2227-340x126

Lynkobling 1/2" Han1317-0302127

Indskruning, lige 3/8" BSP1311-8534228

Slange ø10xø10-17501317-0444 mont sm3205129

Grease Nipple 45 deg.1313-2101130

 1399-0128131

 BESK. HÆTTE C 51     GUL 1393-0138132

Traktorsplit Ø81254-3103133

 1335-5546234

Sp. stift 16,0-1101251-8901135

M10x110 8.8 G1214-3430136

M10x30 8.8 G1213-3322137

GUMMIBUFFER 125-60-401393-0193138

støtteben sv.3227-363x139

Topramme sv.3227-379x140

Traktorsplit Ø81254-3201141

Spring1433-0292142

Bøsning2227-400x143

Bolt M122227-910x244

M12x1,75 G1220-4122245

 1317-0989146

Drøvleventil1317-0734147

Bonded Seal 1/2" BSP1311-8539148

Brystnippel red. 1/2"1311-2304149

TÆTNINGSRING  23,9-2,01311-8538150

Trækfjeder Dm80 asm.3227-225x151

Trækfjeder DM65 asm.3227-227x152

Dyse 10-22227-366x153

 2227-913x154

Reduktions muffe 3/8"-1/4"1311-1112155

Rørstuds SWSDS L10x1/4"1311-1419156

Glideleje 45-50-501335-5502257

plade2227-954x258

M20 Nyloc møtrik1220-6321259

M20x120 8.8 G1214-6822260

udliggerbom sv.3227-250x161

lejeplade2227-269x262

vippe skinne3227-217x163

Udløser skinne sv.3227-218x164

M8 Nyloc møtrik1220-2321265

Møtrik M16 Nyloc1220-5321166

rør

2227-210x267

M8x80 8.8 G1214-2326268

Vippe Sv. Rød3225-712x169

Trykfjeder galv.1431-5698170

Skive 42-17,5-41241-4601171

M16-220 8.8 DIN EN 240141214-5723172

 1311-8554_m173

 1241-9984475

Bøsning2227-386x176

Bøsning Ø28/16 x 102227-693X278

Tap2225-092x1(79)

Holdekæde sv.3225-087x1(80)

Spændestykke2279-153x1(81)
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM
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Knivskifteværktøj2083-706B12

Tap Ø452227-334x13

Tap2223-267X24

Bøjle2223-220x15

tap Ø 25-362227-331x16

holder for fjeder2227-341x17
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TAPT. SKRUE M8-50   8.8 G1219-061129

M8 møtrik1220-2122310

Kugleskive2061-002x111

M16-140 8.8 DIN EN 240171213-5820112
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M10 Nyloc møtrik1220-3321113

trykstang sv.3227-347x114

tap Ø 30 sv.3227-338x115

transportlås3227-266B116

Spændeskive 25/40/41241-6606117

tap Ø 252227-330x118

tap Ø 282227-336x119

tap Ø 282227-335x120

ophængningsgaffel3227-271x122

Glideleje 75-80-60 TFP1335-5536223

gaffel sv.3227-279x124

stang Ø252227-332x125

bøsning2227-340x126

Lynkobling 1/2" Han1317-0302127

Indskruning, lige 3/8" BSP1311-8534228

Slange ø10xø10-17501317-0444 mont sm3205129

Grease Nipple 45 deg.1313-2101130

 1399-0128131

 BESK. HÆTTE C 51     GUL 1393-0138132

Traktorsplit Ø81254-3103133

 1335-5546234

Sp. stift 16,0-1101251-8901135

M10x110 8.8 G1214-3430136

M10x30 8.8 G1213-3322137

GUMMIBUFFER 125-60-401393-0193138

støtteben sv.3227-363x139
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Traktorsplit Ø81254-3201141
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM

Kileremskive 4/SPB 

315 DIN 2211

2082-130x11

Feder A, 10x8x32     

     DS96

1338-010512

Kugleleje 6205 2RS1331-330423

Afstandsring2082-020x14

Skive 49,6-12-62081-059x15

Lejehus sv.3227-220x16

Transmissionsaksel2227-215x17

Laasering U 40-1,751255-420118

Skærmholder2082-144x19

Rem spænder tap2227-224x110

 1241-4802111

 Riemen_Change_1362-

1016

412

Tap Ø202227-333x113

Skive 21-37-3 G1241-5504214

skærm sv.2227-343x115

skærm2227-344x116

M10 Nyloc møtrik1220-3321417

Skærmbolt2227-346x218

Aftsandsrør2227-345x219

MØTRIK M101220-3122820

Skive Ø11,5/Ø22-1,51241-2308821

Spindel sv.3227-229x122

M10x25 10.91213-3225123

PTO-skærm, oval 

lang

2210-399x124

Bøsning2227-552x125

 1315-0225x1Fig. 30

udliggerbom sv.3227-250x1Fig. 1

lejeplade2227-269x2Fig. 1

 1431-6696132

Fig. 2
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM
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Parts List

PART NUMBERQTYITEM

1433-032523

3227-958B14

2227-193x25

1434-0107246

1213-472467

1241-340368

1220-432169

2227-270x412

3227-310x213

3227-284x114

3227-900x115

3227-946x116

3227-690X118

3227-983x120

3227-990x121

3227-988x122

3227-992x123

1315-0225x1Fig. 30

Fig. 3

 

4

16

15

5

3

3

5

14

Fig. 30

13

13

12

22

23

21

20

18

7

8

6

9

 
 

22



 
 

23



Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM

underdel 7skc3085-757x Underdel11

3085-757x Overdel11

Bjælkeskrue M10x30 12.91219-0210143

Lejehus drev sml.3085-738A24

Flange2085-739X140

Bøsning2085-710X145

Olietætningsring 40-56-82085-711X146

Lejehus2085-708X147

Leje 6306 c3 2Z2085-712X148

O-ring 31122085-714X149

O-ring OR 34252085-715X150

Leje 6306 c3 2RS2085-716X151

Tandhjul M3 Z342085-750X_M152

Låsemøtrik M20x1,5 h=17,32085-751X_M153

Tallerkenfjeder 40 - 20,2 - 2,51434-0111154

Lejehus sml.3085-705X25

Tandhjul M3 Z342085-706X141

Flange2085-707X142

Låsemøtrik M20x1,5 h=17,32085-709X143

Tallerkenfjeder 40 - 20,2 - 2,51434-0108144

Bøsning2085-710X145

Olietætningsring 40-56-82085-711X146

Lejehus2085-708X147

Leje 6306 c3 2Z2085-712X148

O-ring 31122085-714X149

O-ring OR 34252085-715X150

Leje 6306 c3 2RS2085-716X151

Bjælkeskrue M10x302085-733X126

Møtrik M10 h=10 DCRT3202085-729X607

Bjælkeskrue M10x191219-0208188

Skrue UH M10x20 DIN 7991 8.81219-0227169

Tap 2085-717X1310

Skive 40,3x51,5x32085-719X1311

Leje 6208 N/ C32085-720X1312

Springring 802085-721X1313

Mellemhjul z45 m32085-724X1014

Skrue M20x182085-718X1315

Møtrik2085-723X1316

skive 22-17-1,51315-9671417

prop 3/8"2085-731X418

Spændstift 10-12 D14812085-735X219

mellemhjul z36 m32085-722X320

Fig. 4
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Parts List

desc.PART NUMBERQTYITEM
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Parts List

PART NUMBERQTYITEM

3088-564X11

3088-549X62

3227-919x13

2227-932x34

3227-939x15

2227-943x16

3088-554X57

3088-076x18

3088-050X19

2279-221x110

1255-4102211

2279-223X112

1331-2303213

2279-023x114

1219-0220115

3279-502X116

1165-0189117

2088-566X218

2227-931x119

2088-560X121

3088-551X122

2227-942x123

1380-0227_M1Fig. 4

3088-584X1(24)

Fig. 5
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Parts List

PART NUMBERQTYITEM
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Parts List

PART NUMBERQTYITEM

3088-539X12

3229-517A24

1380-004745

3087-449A16

3088-536X23

3229-517A_M44

3088-541X11

3229-517A_M24

2089-180X19

2225-397X110

2085-704X48

1380-004647

2085-703X211

2083-706B113

1350-0146m112

3210-436x114

Fig. 6
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Fig. 30
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Fig. 30

 
 

36



 
 

37



Fig. 40
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Kongskilde Agriculture

www.kongskilde.com

Moving agriculture ahead
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